D Achtung! Bei Kettenmontage unbedingt auf korrekten
Sitz der Kette auf dem Kettenrad achten!

GB Important. Make sure that the chain is correctly sea-
ted on the chain wheel when fitting the chain!

F Attention ! Pendant le montage de la chaine, veillez
absolument a ce que la chaine soit correctement placée
sur la roue a chaine.

| Attenzione! Nel montare la catena, controllate assolu-
tamente che la catena sia posizionata correttamente sul
rocchetto!

DK/N Vigtigt! Ved paseetning af keede er det vigtigt, at
keeden sidder rigtigt pa keedehjulet!

S Obs! Nar du monterar kedjan maste du tvunget se till
att den ligger ratt pa kedjehjulet!

HR/BIH Pozor! Prilikom montaze lanca obvezno pripazi-
te na to da ga ispravno polozite preko lan¢anikal!

RS Paznja! Kod montaZze lanca obavezno pazite da ga
ispravno polozite preko lan¢anika!

CZ Pozor! Pfi montazi fetézu bezpodmine¢né dbat na
spravné usazeni fetézu na fetézovém kole!

SK Pozor! Pri montazi retaze bezpodmienec¢ne dbat na
spravne usadenie retaze na retazovom kolese!

NL LET OP! Bij kettingmontage zeker ervoor zorgen dat
de ketting naar behoren op het kettingwiel zit!

E jAtencion! jAl montar la cadena, asegurarse siempre
de que ésta se asiente correctamente sobre la rueda!

P Atencéo! Quando proceder a montagem da corrente,
assegure-se de que a corrente esta correctamente colo-
cada na roda dentadal

FIN Huomio! Huolehdi ketjua asentaessasi ehdottomas-
ti siita, etté ketju on oikein ketjupyéran paalla!

RUS BxumaHwue! MNpu MoHTame Lenm 06a3aresibHo
06paTUTb BHUMaHWe Ha NpaBu/IbHYI0 NOCaAKyY Lenu Ha
LienHoe 3y64atoe Koseco!
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EE Tahelepanu! Keti monteerimisel jalgige kindlasti keti
korrektset paiknemist veotahikul!

LV Uzmanibu! Uzstadot kédi, noteikti pievérsiet
uzmanibu kédes pareizai pozicijai uz kédes zvaigznites!

LT Démesio! Montuodami grandines atkreipkite démesa
ar grandiné teisingai utdéta ant grandinéms skirto rato!

SLO Pozor! Pri montazi verige brezpogojno pazite na
pravilno names¢enost verige na verizniku!

H Figyelem! A lancfelszerélésnél okvetlenil tgyelni a
lancnak a lanckeréken valo helyes tlésére!

MK Brumanue! MNpu MOHTama Ha naHeuoT Mopa ga
BHMMaBaTe Ha UCMpaBHO NOCTaByBaH-e Ha laHEeLIOT Ha
TpKanoTo 3a naHeL!

PL Uwaga! Przy montazu taficucha zwraca¢ koniecznie
uwage na poprawne zatozenie faficucha na kole!

RO Atentie! La montarea lantului tineti cont neaparat de
pozitia corecta a acestuia pe roata lantului.

BG BHumaHue! [py MOHTaXK Ha BEPUrn HeNpemMeHHO
BHMMaBaWiTe BepuraTa fja JIerHe TO4HO BbpXy
BEPUIKHOTO Koneno!

GR Mpoooxn)! Katd tnv tornobetnon g aAucidag va
TIPOOEXETE TN OWOTH oTEPEWON!

TR Dikkat! Zinciri monte ederken zincirin zincir diglisi
Uzerine dogru sekilde takiimasini dikkate aliniz!

UKR Yaara! Mig 4ac MoHTaxy naHutora cnig
060B’A3KOBO 3BEPTATH yBary Ha NpaBW/IbHICTb MOro
nocajKu1 Ha naHLoroBe 3y64yacTe Koneco.

N OBS! Det er veldig viktig & kontrollere at kjeden sitter
korrekt pa kjedehjulet nar kieden monteres!

IS Varud! begar ad kedja er sett & teekid verdur avallt ad
ganga ur skugga um ad hun sitji rétt & kedjuhjélinu!

SRB Maxmal Mpnankom MoHTaxKe faHua 06aBe3Ho
npunasuTe Ha McnpasaH NoJIoXKaj laHLa Ha JaH4aHKy!
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